Jo Willmott Homer Passage: HO06119

Odysseus comes out of the grove in which he had take refuge to find out who awoke him.

“05 po1 &y, Téwv adte Ppotddv £¢ yaiav ikdvw;
1§’ of y’ UBprotai e kai &yprot 008E Sikator,

ne P1AGEg1vor kai orv véog €oti Oovdnc;

(G TE YE KovpAwV GUPNALBe BALG duTh!
VOUQAWY, al £X0V0” OpEwV aITEVA KAPTVA

Kal TG TOTAU®V Kal TIOEX TTOINEVTA.

1 v0 Tov &vOpdnwv elpl oxeddV addnéviwy;
AN &y’ ywv avtog Telpricopat nde dwuat.”

WG einwv Bduvwv vredvoeto diog 'Odvacevg,

ek TUKLV|G & UAnG mtopOov kAdoe xeipl maxein
POA\WV, WG pooatto Tept Xpol undea QWTAG.

] & Tuev B¢ te Aéwv Opeaitpoog GAKL TeEmoWg,
8¢ T’ glo” VSuevog kal druevog, év 8¢ ol Sooe
daietar avtap O Povat peTépxetal fj Olecolv

NE HeT’ aypotépag ENdpoug kéAeTal O€ € yaothp
URAWV melpnoovTa Kal £ TUKIVOV dOHoV ENBETV-
®G ’08vaeLg KovpNoLV EVTAOKAUOLGLY EueAAe

ut€eoBat, youvag mep £wv: Xpetw yap TKave.

Homer Odyssey 6 119-136
1B 2 2008

nioea motevrta: neuter pl: "grassy meadows"

oxedov: "near" (adv., with gen.)

Bduvog, -ov, 0: "bush", "shrub"

poopat: "to cover", "hide" (the subject is ntépBog, to be supplied from the previous line)
undea: neuter pl.: "genitals"

UOUevog Kal aruevog: "drenched with rain and wind-beaten"
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